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Apsaugos priemonių tarpusavio
pripažinimas civilinėse bylose
Nyderlandai

Nyderlandai

KOMPETENTINGŲ TEISMŲ IR INSTITUCIJŲ PAIEŠKA

Ši paieškos priemonė jums padės nustatyti, į kokių teismų arba institucijų kompetencijos sritį patenka konkretus
Europos teisės aktas. Atkreipiame jūsų dėmesį į tai, kad nors buvo padaryta viskas stengiantis užtikrinti rezultatų
tikslumą, vis dėlto gali pasitaikyti išimtinių atvejų, kai kompetencijos nustatyti nepavyks.

17 straipsnis - Informacija, su kuria gali susipažinti visuomenė

Nukentėjusieji, norintys, kad jų atžvilgiu Nyderlanduose būtų paskirta apsaugos priemonė, turi pareikšti civilinį
ieškinį (procesas dėl laikinųjų apsaugos priemonių (kort geding)). Šiuo tikslu reikia kreiptis į advokatą. Jis pateiks
informaciją apie procedūrą, kurios reikia laikytis, ir vykdys procedūrą nukentėjusiojo vardu.

18 straipsnis a(i) punktas. - valdžios institucijas, kurios yra kompetentingos paskirti apsaugos
priemones ir išduoti pažymas pagal 5 straipsnį

Teismai, kompetentingi paskirti apsaugos priemones ir išduoti pažymas pagal 5 straipsnį

Nyderlanduose į reglamento taikymo sritį taip pat patenka tiek civilinių teismų nustatytos apsaugos priemonės,
tiek merų ar prokurorų padėjėjų priimtos laikinosios apribojančios teismo nutartys. Tos valdžios institucijas yra
kompetentingos paskirti apsaugos priemones. Institucija, kuri nurodė taikyti apsaugos priemonę, taip pat yra
kompetentinga išduoti Reglamento 5 straipsnyje nurodytą pažymą.

18 straipsnis a(ii) punktas. - valdžios institucijas, kurių turi būti prašoma taikyti kitoje valstybėje
narėje paskirtą apsaugos priemonę ir (arba) kurios yra kompetentingos vykdyti tokią priemonę

Saugomas asmuo, norintis, kad Nyderlanduose jam būtų taikoma kitoje valstybėje narėje paskirta apsaugos
priemonė, gali kreiptis į Hagos apylinkės teismo (Rechtbank Den Haag) laikinąsias apsaugos priemones
nagrinėjantį teisėją (voorzieningenrechter), prašydamas taikyti įstatymu nustatytą draudimą arba, padedant
policijai, užtikrinti apsaugos priemonės vykdymą.

18 straipsnis a(iii) punktas.- valdžios institucijas, kurios yra kompetentingos atlikti apsaugos
priemonių patikslinimą pagal 11 straipsnio 1 dalį

Prašymus dėl laikinųjų apsaugos priemonių nagrinėjantis Hagos apylinkės teismo teisėjas yra kompetentingas
patikslinti apsaugos priemonę pagal 11 straipsnio 1 dalį.

Voorzieningenrechter Rechtbank Den Haag

Prins Clauslaan 60, 2595 AJ Den Haag

https://e-justice.europa.eu/home_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/mutual-recognition-protection-measures-civil-matters_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/european-judicial-atlas-civil-matters/mutual-recognition-protection-measures-civil-matters_lt
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PO Box 20302, 2500 EH Den Haag

 

Jei saugomas asmuo nori pateikti skundą dėl apsaugos priemonės patikslinimo, jis gali tai padaryti Hagos
apeliaciniame teisme (Gerechtshof Den Haag).

Gerechtshof Den Haag

Prins Clauslaan 60, 2595 AJ Den Haag

PO Box 20302, 2500 EH Den Haag

18 straipsnis a(iv) punktas. - teismus, kuriems pagal 13 straipsnį turi būti pateiktas prašymas dėl
atsisakymo pripažinti ir, jeigu taikytina, vykdyti apsaugos priemonę

Pavojų keliančio asmens prašymas atsisakyti pripažinti arba vykdyti apsaugos priemonę, kaip apibrėžta
Reglamento 13 straipsnio 1 dalyje, turėtų būti pateiktas Hagos apylinkės teismo laikinąsias apsaugos priemones
nagrinėjančiam teisėjui:

Voorzieningenrechter Rechtbank Den Haag

Prins Clauslaan 60, 2595 AJ Den Haag

PO Box 20302, 2500 EH Den Haag

 

Apeliacinis skundas gali būti pateiktas Hagos apeliaciniam teismui:

Gerechtshof Den Haag

Prins Clauslaan 60, 2595 AJ Den Haag

PO Box 20302, 2500 EH Den Haag

18 straipsnis b punktas. - priimtiną vertimo kalbą ar kalbas, kaip nurodyta 16 straipsnio 1 dalyje

Nyderlandų.

Paskutinis naujinimas: 11/12/2023

Šio puslapio turinį nacionaline kalba tvarko atitinkamos valstybės narės. Vertimus atliko Europos Komisijos tarnyba. Į
kompetentingos nacionalinės institucijos originale įvestus pakeitimus vertimuose gali būti neatsižvelgta. Europos Komisija
neprisiima jokios atsakomybės ar teisinių įsipareigojimų už šiame dokumente pateiktą ar nurodomą informaciją ar duomenis.
Daugiau informacijos apie už šį puslapį atsakingos valstybės narės autorių teisių taisykles rasite puslapyje „Teisinė
informacija“.


